VETERINARNI OSVEDCENI
pro docasny dovoz evidovanych koni do Evropské unie

na dobu krat$i nez 90 dna v souladu s rozhodnutim 2004/211/ES

HEALTH CERTIFICATE
for the temporary admission into the European Union of registered horses

for a period of less than 90 days in accordance with Decision 2004/211/EC

Cislo osvédeeni:

NoO of Certificate: ........coovviiiiiiiieiiie e
Tteti zemé odeslani":
Third country 0f diSPAtCh: _.........oovioeeeeeeee e
Odpoveédné ministerstvo:

I. Identifikace koné
Identification of the horse

a) Cislo identifika¢niho dokladu (pasu):

No of identification dOCUMENt (PASSPOIE): ....ccueviureuieuriuirrirteteiteiteie ettt et estete st sttt et ebeete st st etesa et eneetesuestesbesaenseseebeeuessennens

b) Potvrzeno:

(nazev pfislusného organu / Name of competent authority)

II. Misto pivodu a misto urceni koné
Origin and destination of the horse

Kun je odeslan z:
The horse is to be sent from:

(Clensky stat a misto ureni / Member State and place of destination)

Jméno a adresa odesilatele:
Name and address OF COMSIZNOT: ......couiiiiiiiitieiert ettt ettt ettt ettt et e bt et e e st e es e e bt es b e bees e e bt es s e bt este bt easenbeestebeeatenteeseenbesnsenteene

Jméno a adresa piijemce:
Name and addresS OF COMSIZNEE: ......eeuiruiiiiitieiietiete sttt ettt et e eb e b e eb e et e sb e e st e e bt estesbe e bt estebesste bt easenbeestebeeatentesstenbesntentenns

I11. Udaje o zdravotnim stavu

Health information

Ja, nize podepsany, potvrzuji, ze vyse popsany kin vyhovuje nasledujicim pozadavkim:

I, the undersigned, certify that the horse described above meets the following requirements:

a) pochazi ze zemé, kde jsou povinné hlasenim tyto choroby: mor koni, hieb¢i nakaza, vozhtivka,
encefalomyelitida koni (vSechny formy vcetné VEK), nakazliva chudokrevnost koni, vezikularni
stomatitida, vzteklina, snét’ slezinna;

It comes from a country where the following diseases are compulsorily notifiable: African horse sickness, Dourine,

Glanders, Equine encephalomyelitis (of all types including VEE), Infectious anaemia, Vesicular stomatitis, rabies,

anthrax;
b) byl dnes vysetien a nevykazuje zadny klinicky pfiznak choroby®;
It has been examined today and shows no clinical sign of disease®;
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c)

d)

(e)

neni uréen k porazeni v ramci narodniho programu eradikace infek¢éni nebo kontagidzni
choroby;

It is not intended for slaughter under a national programme of infectious or contagious disease eradication;

v prub&hu poslednich ¢étyficeti dnii pfed vyvozem byl umistén v hospodafstvich pod veterinarnim
dozorem:

During the last 40 days immediately preceding the exportation it has been resident on holdings under veterinary
supervision in:

— v zemi odeslani,
the country of dispatch,

a/nebo
and/or

— v Clenskych statech Spolecenstvi,
Member States of the Community,

a/nebo
and/or
—  Spojené arabské emiraty, Austrilie, Bé&lorusko, Kanada, Svycarsko, Grénsko, Hongkong,
Chorvatsko, Island, Japonsko, Korejska republika, Byvala jugoslavska republika Makedonie,
Macao, Malajsie (poloostrov), Norsko, Novy Zéland, Rusko ('), Singapur, Thajsko, Ukrajina,
Spojené staty americké, Svazova republika Jugoslavie.
United Arab Emirates, Australia, Belarus, Canada, Switzerland, Greenland, Hong Kong, Croatia, Iceland, Japan,
Republic of Korea, Former Yugoslav Republic of Macedonia, Macao, Malysia (peninsula), Norway, New Zealand,
Russia'”, Singapore, Thailand, Ukraine, United States of America, Federal Republic of Yugoslavia.
Pokud byl ki do zemé odeslani dovezen z nékteré ze zemi uvedenych ve tfeti odrazce, stalo se tak
nejméné za stejnych veterinarnich pozadavkl, jako by byl dovezen pfimo do Evropského
spoleCenstvi.

If it has been moved to the country of dispatch from a country listed in the third indent, it was imported with at least the
same animal health requirements as if the horse was imported directly into the European Community.

nepochazi z uzemi nebo, v ptipadech Gfedni regionalizace podle pravnich predpisi EHS, z ¢asti
Uzemi tfeti zemé, na kterém:

It does not come from the territory or in cases of official regionalization according to EEC legislation from a part of the
territory of a third country in which:

(i) se v prubéhu poslednich dvou let vyskytla venezuelska encefalomyelitida koni;
Venezuelan equine encephalomyelitis has occurred during the last two years;

(i1)) se v prib¢hu poslednich Sesti mésicti vyskytla hieb¢i ndkaza;
Dourine has occurred during the last six months;

(iii) se v prubchu poslednich Sesti mésicti vyskytla vozhtivka;
Glanders has occurred during the last six months;

(iv) se v prabéhu poslednich Sesti mésict vyskytla vezikularni stomatitida®

Vesicular stomatitis has occurred during the last six months™
nebo / or

bylo zvife v pribéhu 10 dnti pied odeslanim podrobeno virusneutralizaCnimu testu na

vezikularni stomatitidu s negativnim vysledkem pii ziedéni séra v poméru 1:12 dne
(3) @) (5).

the animal was tested by a virus neutralization test for Vesicular Stomatitis On .........cccoeeveeirenenenenieinenenennenn ,
this being within 10 days of export, with negative result at 1 in 12 @ ®;

(v) jde-li o nekastrovaného samce starSiho 180 dni, bud’ byla virova arteritida koni ufedné

hldSena b&hem poslednich Sesti mésict ;
in the case of an uncastrated male animal older than 180 days, either equine viral arteritis has been officially

recorded during the last six months®;

nebo / or

) na vzorku krve odebraném b&hem 21 dnii pred vyvozem dne

— zvite bylo podrobeno
.................................................... ® virusneutralizaénimu testu na virovou arteritidu
koni s negativnim vysledkem pfi ziedéni séra v poméru 1 : 4;

the animal was tested® on a blood sample taken within 21 days of eXpOrt, 0N ..........ccoveveereeeerrrerrreeernnen. ©

by virus neutralization test for equine viral arteritis with negative result at a dilution of 1 in 4;

nebo / or
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I4

pomérna cast jeho celkového spermatu, odebraného béhem 21 dnil pfed vyvozem dne

.................................................... ® byla podrobena testu izolace viru na virovou

arteritidu koni s negativnim V}'/sledkem(3)(4) ;

an aliquot of its entire semen taken within 21 days of €XpOrt 0N .........ccceoeverereeininienieneeceeee ® was
tested by virus isolation test for equine viral arteritis with negative result®® ;
nebo / or

- zvite bylo 0Ckovano dne ..........ccccceeveevveieecienienienee e ® proti virové arteritidé koni

pod ufednim veterinarnim dozorem ockovaci latkou schvalenou pfislusnym organem,
podle nasledujiciho programu pro prvoockovani a bylo pfeockovano v pravidelnych
intervalech @@,

the animal was vaccinated ON ...........cccocevereiieirienenieeeecreeeene ) against equine viral arteritis under

official veterinary supervision with a vaccine approved by the competent authority, according to the
following programme for initial vaccination and has been re-vaccinated at regular intervals®®,

Programy pro prvoockovani proti virové arteritidé koni:
Programmes for initial vaccination against equine viral arteritis:

Pokyn: Skrtnéte o&kovaci programy, které se nevztahuji na vyse uvedené zvife.

Instruction: Cross out vaccination programmes that do not apply to the animal described above.

(a) Ockovani bylo provedeno v den odbéru vzorku krve, ktery byl s negativnim vysledkem
podroben virusneutralizaénimu testu pfi zfedéni séra v poméru 1:4; nebo

Vaccination was carried out on the day a blood sample was taken that subsequently proved negative in a
virus neutralization test at a dilution of 1 in 4; or

(b) Ockovani bylo provedeno b¢hem nanejvys patnactidenniho obdobi izolace pod
ufednim veterinarnim dozorem pocinajiciho v den odbéru vzorku krve, ktery byl
béhem této doby podroben s negativnim vysledkem virusneutralizaénimu testu pii
ziedéni séra v poméru 1:4; nebo
Vaccination was carried out during a period of isolation of not more than 15 days under official veterinary

supervision, commencing on the day a blood sample was taken that was tested during that time with
negative result in a virus neutralization test at a dilution of 1 in 4; or

(¢)  Ockovani bylo provedeno, kdyz bylo zvife staré 180 az 270 dnti, béhem obdobi izolace
pod ufednim veterinarnim dozorem. Béhem obdobi izolace dva vzorky krve odebrané
nejméné vrozmezi 10 dni vykdzaly stejny nebo klesajici titr protilatky pii
virusneutraliza¢nim testu na virovou arteritidu koni;

Vaccination was carried out when the animal was at an age of 180 to 270 days, during a period of
isolation under official veterinary supervision. During the isolation period two blood samples taken at
least 10 days apart proved a stable or declining antibody titre in a virus neutralization test for equine viral
arteritis;
(f) nepochazi z izemi nebo z Casti uzemi tfeti zemé, povazovaného v souladu s pravnimi predpisy
EHS, za infikované morem koni.
It does not come from the territory or from a part of the territory of a third country considered, in accordance with EEC
legislation, as infected with African horse sickness.
—  Nebyl o&kovan proti moru koni®,
It was not vaccinated against African horse sickness®.

— Byl ockovan proti moru koni dne

It was vaccinated against African horse SICKNEss 0N .....ceeuenttniiiiiiiiiiiieeiieeie e A

(g) Nepochazi z hospodatstvi, které podléhd zakazu z veterindrnich divodi, ani nebyl ve styku s
konovitymi z hospodaistvi, které podléha zakazu z veterinarnich dtvodu:
It does not come from a holding which was subject to prohibition for animal health reasons nor had contact with equidae
from a holding which was subject to prohibition for animal health reasons:
(1) v pripadé encefalomyelitidy koni po dobu Sesti mésicli, po¢inaje dnem porazeni postizenych
konovitych;
during six months in the case of Equine encephalomyelitis, beginning on the date on which the equidae suffering
from the disease are slaughtered;

(i) v ptipad¢ nakazlivé chudokrevnosti koni, do data, kdy po po porazeni infikovanych zvitat
zbyvajici zvifata reaguji negativné ve dvou testech dle Cogginse provedenych v intervalu ti
meésicu;
in the case of infectious anaemia, until the date on which, the infected animals having been slaughtered, the
remaining animals have shown a negative reaction to two Coggins tests carried out three months apart;
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(ili) po dobu Sesti mésict, jde-li o vezikularni stomatitidu;
during six months in the case of Vesicular stomatitis;

(iv) po dobu jednoho mésice od posledniho zaznamenaného ptipadu, jde-li o vzteklinu;
during one month from the last recorded case, in the case of rabies;

(v) podobu 15 dni od posledniho zaznamenaného piipadu, jde-li o snét’ slezinnou.
during 15 days from the last recorded case, in the case of anthrax.

nebo/ or

pokud byla vSechna zvifata druhti vinimavych k chorobé pfitomna v hospodafstvi porazena a
prostory desinfikovany, trva zakaz 30 dni, pocinaje dnem utraceni zvifat a desinfekce
prostor. V piipad¢ snéti slezinné je délka zdkazu 15 dnd.

if all the animals of species susceptible to the disease located on the holding have been slaughtered and the
premises disinfected, the period of prohibition shall be 30 days, beginning on the day on which the animals were
destroyed and the premises disinfected, except in the case of anthrax, where the period of prohibition is 15 days.

(h) nebyl, pokud je mi znamo, v priabéhu 15 dnd pfed timto prohlaSenim ve styku s konovitymi

postizenymi infek¢ni nebo kontagiézni chorobou.
To the best of my knowledge, it has not been in contact with equidae suffering from an infectious or contagious disease in
the 15 days prior to this declaration.

IV. Mam pisemné prohlaseni, podepsané majitelem nebo zastupcem majitele @, uvadgjici, zZe:

I have a written declaration signed by the owner or the representative

©) stating that:

kinn bude dopraven z mista odeslani pfimo do mista urceni, aniz by pfiSel do styku s jinymi
konovitymi zvifaty, ktera nejsou doprovazena takovymto osvédcenim. Kian bude piepraven ve
vozidle predem vyc¢isténém a desinfikovaném desinfekénim prostiedkem tredné schvalenym v zemi

odesilatele,

the horse will be sent directly from the premises of dispatch to the premises of destination without coming into contact
with other equine animals not accompanied by such a certificate, in a vehicle cleansed and disinfected in advance with a
disinfectant officially recognized in the country of dispatch.

podminky bodu III d) jsou splnény.
the conditions of point III (d) are fulfilled.

PROHLASENI
DECLARATION

Ja, nize podepsany,
I, the UNAEISIZNEA ...oovviiieieciieiiciee ettt ettt et e st e et e b e e tees s e e st e s s e et e esse st esse st e enseassessenseessenseansenseessenseansensanssenseansanse

(majitel nebo zastupce majitele

® yyse popsaného koné / owner or representative®® of the horse described above)

prohlasuji, Ze: / declare:

L.

ktn bude pobyvat na uzemi Evropského spolecenstvi po dobu nepiesahujici 90 dni;
the horse will be resident inside the European Community for a period not longer than 90 days;

souhlasim s prohlaSenim uvedenym v bodu IV;
I agree with the statement indicated in paragraph IV;

tento ki je v
this horse has either remained iN..........cccoeviriiiiiiiiii s (zemé odeslani/exporting country)

bud’ od narozeni, anebo vstoupil do

sSince birth or entered ..........coeoieiiiiinineicee e et e eeeeen. (ZEME 0deslani/exporting country)

CIIE/OM ettt ettt se et et eeee e eeee s e e ees e neeanas O

(Misto a datum / Place, date) (Podpis / Signature)
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V.

Toto osvédceni plati 10 dnd. V piipadé prepravy lodi se platnost prodluzuje o dobu piepravy.
The certificate is valid for 10 days. In the case of transport by ship, the time is prolonged by the time of the voyage.

Datum Misto Razitko a podpis ufedniho veterinarniho 1ékare

Date Place Stamp and signature of the official veterinarian

Jméno, titul a funkce hlilkovym pismem / Name in block capitals and capacity

VI. Datum a misto vstupu na tizemi SpoleCenstvi:

Date and place of entry into the territory of the COMMUNILY: .....cc.coveieiiriiininieiiiiene ettt

(Razitko a podpis tfedniho veterinarniho 1ékate / Stamp and signature of the official veterinarian)

Datum vyvozu:
DAL OF EXPOTL: ouvieeiiitieieiteeterte et et et et et et e st et e eteeste s st esseaseessesseessanseesse s aessesseassenseaseanseassensenssanseasaensesssansensaensesseensensaensens

VII. Jestlize je kun pozdéji premistén z clenského statu uvedeného v bod¢ II do jiného ¢lenského statu,

ufedni veterinarni 1ékaf Clenského statu odeslani musi prodlouzit platnost osvédceni o dalich 10 dni.
Celkova doba pobytu na izemi Spolecenstvi nesmi prekrocit 90 dnti.

Where the horse subsequently moves from the Member State referred to in point II to another Member State, the term of the
certificate must be extended for a further 10 days by an official veterinarian of the Member State of dispatch. The total period
of residence on the territory of the Community must not be more than 90 days.

Ja, nize podepsany, jsem koné dnes vySetfil a potvrzuji, Ze vyhovuje podminkdm smérnice
90/426/EHS, a zejména pozadavkiim bodu III b), ¢), g) a h) tohoto osvédceni.

I, the undersigned, have examined the horse today and certify that it meets the conditions of Directive 90/426/EEC and in
particular, the requirements of point III (b), (c), (g) and (h) of this certificate.

Datum vySetteni | Misto vySetieni Misto urceni Razitko a podpis ufedniho veterinarniho
Date of Place of Place of 1ékare
examination examination destination Stamp and signature of the official
veterinarian

Jméno, titul a funkce hilkovym pismem /Name in block capitals and capacity

(M

2

©)
“4)

®)

TZ -

Nebo ¢ast tizemi v souladu s ¢€1. 13 odst. 2 smérnice 90/426/EHS.

Or part of territory in accordance with Article 13 (2) of Directive 90/426/EEC.

Osvédceni musi byt vydano v den nakladky zvitete k odeslani do ¢lenského statu uréeni nebo posledni pracovni den pred
nakladkou a musi byt doprovazeno identifikaénim dokladem (pasem) po celou dobu pobytu na izemi Spolecenstvi.

The certificate must be issued on the day of loading of the animal for dispatch to the Member State of destination or on the last
working day before embarkation and accompanied by the identification document (passport) during the time of residence in the
Community.

Nehodici se skrtnéte. / Delete as appropriate.

Provedené ockovani, testy a vysledky téchto musi byt uvedeny v identifikaénim dokladu (pasu).

The test(s) carried out, their results and the vaccination have to be entered in the identification document (passport).

Uved’te datum. / Insert date.
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